
Avertissement de sécurité Typologie : Stérilisateur Voici un avertissement de sécurité multilingue pour les
stérilisateurs, conforme à l'esprit du RSGP (bien que le RSGP lui-même ne dicte pas le contenu des
avertissements de sécurité des produits - il se concentre sur la protection des données personnelles).
L'avertissement est rédigé dans 7 langues, concis, clair et axé sur la sécurité des consommateurs.

**AVERTISSEMENT DE SÉCURITÉ IMPORTANT - STÉRILISATEUR**

**Avant d'utiliser cet appareil, veuillez lire attentivement les instructions suivantes et les conserver pour
référence future.**

---

**Français : Avertissement de Sécurité Important – Stérilisateur**

* **Danger de brûlure:** L'appareil devient chaud pendant l'utilisation. Ne touchez pas les surfaces chaudes.
Utilisez des gants de protection si nécessaire. * **Eau chaude:** Attention à la vapeur et à l'eau chaude lors
de l'ouverture du stérilisateur. Laissez refroidir avant de manipuler le contenu. * **Tenir hors de portée des
enfants:** Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des enfants. Conservez-le hors de leur portée. *
**Utilisation correcte:** Utilisez uniquement de l'eau propre et suivez les instructions du fabricant pour le
cycle de stérilisation. * **Débrancher après utilisation:** Débranchez toujours l'appareil après utilisation et
avant de le nettoyer. * **Nettoyage:** Nettoyez régulièrement l'appareil selon les instructions du fabricant.
N'immergez jamais la base dans l'eau.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits.

---

**English: Important Safety Warning – Sterilizer**

* **Burn Hazard:** The device gets hot during use. Do not touch hot surfaces. Use protective gloves if
necessary. * **Hot Water:** Be careful of steam and hot water when opening the sterilizer. Allow to cool
before handling contents. * **Keep out of reach of children:** This appliance is not intended for use by
children. Keep it out of their reach. * **Correct Use:** Only use clean water and follow the manufacturer's
instructions for the sterilization cycle. * **Unplug after use:** Always unplug the appliance after use and
before cleaning. * **Cleaning:** Clean the appliance regularly according to the manufacturer's instructions.
Never immerse the base in water.

This document is generated automatically in response to European product safety regulations.

---

**Español: Advertencia de Seguridad Importante – Esterilizador**

* **Peligro de Quemaduras:** El aparato se calienta durante el uso. No toque las superficies calientes. Use
guantes de protección si es necesario. * **Agua Caliente:** Tenga cuidado con el vapor y el agua caliente al
abrir el esterilizador. Deje enfriar antes de manipular el contenido. * **Mantener fuera del alcance de los
niños:** Este aparato no está diseñado para ser utilizado por niños. Manténgalo fuera de su alcance. * **Uso
Correcto:** Utilice únicamente agua limpia y siga las instrucciones del fabricante para el ciclo de
esterilización. * **Desenchufe después de usar:** Desenchufe siempre el aparato después de usarlo y antes
de limpiarlo. * **Limpieza:** Limpie el aparato regularmente según las instrucciones del fabricante. Nunca
sumerja la base en agua.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a las regulaciones europeas de seguridad de
productos.

---

**Português: Aviso de Segurança Importante – Esterilizador**



* **Perigo de Queimadura:** O aparelho fica quente durante o uso. Não toque nas superfícies quentes. Use
luvas de proteção se necessário. * **Água Quente:** Tenha cuidado com o vapor e a água quente ao abrir o
esterilizador. Deixe esfriar antes de manusear o conteúdo. * **Manter fora do alcance das crianças:** Este
aparelho não se destina ao uso por crianças. Mantenha-o fora do alcance delas. * **Uso Correto:** Use
apenas água limpa e siga as instruções do fabricante para o ciclo de esterilização. * **Desligue após o
uso:** Desligue sempre o aparelho após o uso e antes de limpar. * **Limpeza:** Limpe o aparelho
regularmente de acordo com as instruções do fabricante. Nunca mergulhe a base na água.

Este documento é gerado automaticamente em resposta aos regulamentos europeus de segurança de
produtos.

---

**Deutsch: Wichtiger Sicherheitshinweis – Sterilisator**

* **Verbrennungsgefahr:** Das Gerät wird während des Gebrauchs heiß. Berühren Sie keine heißen
Oberflächen. Verwenden Sie bei Bedarf Schutzhandschuhe. * **Heißes Wasser:** Seien Sie vorsichtig mit
Dampf und heißem Wasser beim Öffnen des Sterilisators. Abkühlen lassen, bevor Sie den Inhalt anfassen. *
**Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren:** Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung durch
Kinder bestimmt. Bewahren Sie es außerhalb ihrer Reichweite auf. * **Korrekte Verwendung:** Verwenden
Sie nur sauberes Wasser und befolgen Sie die Anweisungen des Herstellers für den Sterilisationszyklus. *
**Nach Gebrauch ausstecken:** Ziehen Sie das Gerät nach Gebrauch und vor der Reinigung immer aus der
Steckdose. * **Reinigung:** Reinigen Sie das Gerät regelmäßig gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Tauchen Sie die Basis niemals in Wasser ein.

Dieses Dokument wird automatisch als Antwort auf europäische Produktsicherheitsvorschriften generiert.

---

**Italiano: Avviso di Sicurezza Importante – Sterilizzatore**

* **Pericolo di ustione:** L'apparecchio si surriscalda durante l'uso. Non toccare le superfici calde. Utilizzare
guanti protettivi se necessario. * **Acqua Calda:** Prestare attenzione al vapore e all'acqua calda quando si
apre lo sterilizzatore. Lasciare raffreddare prima di maneggiare il contenuto. * **Tenere fuori dalla portata dei
bambini:** Questo apparecchio non è destinato all'uso da parte dei bambini. Tenerlo fuori dalla loro portata. *
**Uso Corretto:** Utilizzare solo acqua pulita e seguire le istruzioni del produttore per il ciclo di
sterilizzazione. * **Scollegare dopo l'uso:** Scollegare sempre l'apparecchio dopo l'uso e prima della pulizia.
* **Pulizia:** Pulire regolarmente l'apparecchio secondo le istruzioni del produttore. Non immergere mai la
base in acqua.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alle normative europee sulla sicurezza dei
prodotti.

---

**Nederlands: Belangrijke Veiligheidswaarschuwing – Sterilisator**

* **Verbrandingsgevaar:** Het apparaat wordt heet tijdens gebruik. Raak geen hete oppervlakken aan.
Gebruik indien nodig beschermende handschoenen. * **Heet Water:** Wees voorzichtig met stoom en heet
water bij het openen van de sterilisator. Laat afkoelen voordat u de inhoud aanraakt. * **Buiten bereik van
kinderen houden:** Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door kinderen. Houd het buiten hun bereik. *
**Correct Gebruik:** Gebruik alleen schoon water en volg de instructies van de fabrikant voor de
sterilisatiecyclus. * **Stekker uit het stopcontact na gebruik:** Haal de stekker na gebruik en vóór het
schoonmaken altijd uit het stopcontact. * **Reiniging:** Reinig het apparaat regelmatig volgens de instructies
van de fabrikant. Dompel de basis nooit onder in water.

Dit document is automatisch gegenereerd als antwoord op de Europese productveiligheidsvoorschriften.


